
Tquq parouroQ
la ora na outou, i te aroha faito ôre o

to tatou Fatu,

Mauruuru i te mahiti-faahou-raa ta
tatou Veà.

Mauruuru i te mau tâne, i te mau

vahiné, tei âmui atu ia Gilles Marsauche
no te haàraa i ta tatou Veà.

Mauruuru i te mau taata atoà e

horoà nei i to râtou manaô na roto i ta
tatou Veà.

Mauruuru i te mau tômite a te
Etâretia i te feruriraa i te parau no te
Oroà lupiri, haamanaôraa i te taeraa
mai O te mau mîtionare i Tahiti e mai
reira, parare atu ai i te mau môtu i
Patitifa.

Mauruuru atoà i to tatou mau taeaè,
mau tuahine i te faaroo, tei àmui mai i
te oroà Taùrua Varua no te 5 no Mâti i
teie mâtahiti.

la riro mau te 5 no Mâti ei. mahana
taaê, tapaôhia ei mahana ôhipa-ôre e te
mau faatere o to tatou fenua, o tei rave i

te hoê faaotiraa nehenehe roa, ia faatu-
rahia taua mahana ra e te nOnaa

Porinetia, eiaha ra te hui faaroo anaè.
Mauruuru ia ôe, e Félicité Leduc, taù

tuahine haapii tâmarii, tau tuahine i te
faaroo, i te mea e hoé Atua.

Na roto i to ôe faaiteraa i to ôe oaoa i
te àmuiraa atu i te 5 no Mâti i Nuuroa,
ua riro atoà ôe ei hohoà e aore ia ei hiô-
raa no te Hoéraa o te Etâretia a te Mëtia,
o tei ôre roa i maiti i te huru o te taata.
E na roto i to ôe âmuiraa atu, te parau
atoà maira ia ôe ia mâtou, i te nünaa

porotetani e, eiaha ia haamoèhia terâ e
terâ faaroo, ia riro mau te Oroà lupiri ei
Oroà Evâneria no te nünaa porinetia.

E manaô â to ù no ta tâtou Veà.
I te mau taime i mûri nei e faatae atu

ai au i te reira.
,

la maitai outou.
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La place du reo maohi
dans renseignement ; les réponses

Suite à la lettre adressée au Président
du Gouvernement de Polynésie Française,
par le président de l’EEPF Jacques Ihorai,
s’inquiétant d’une éventuelle suppression
de la filière Deug-licence en langues et civi¬
lisations polynésienne de l’Université
Française du Pacifique (voir Veà porotetani
n° 12 Avril 1995), plusieurs courriers ont
été adressés en réponse à Jacques Ihorai.

Le premier signé par le professeur
Francis Dubus, président de l’Université
Française du Pacifique, estime que c’est
«un non problème qui est résolu» et se per¬
met de n’envoyer pour toute réponse
qu’une photocopie d’un courrier envoyé à
madame Louise Peltzer, dont le ton ne
nous autorise pas à publier le contenu.

Par contre l’Académie Tahitienne, Fare
Vana’a, par la voix de son directeur, Marc
Tevane, «partage pleinement (le sentiment
de^ Jacques Ihorai) sur ce problème. Nous
avons en effet à l'esprit que la sauvegarde,
la promotion et la diffusion de notre langue
nécessitent une mobilisation accrue et un
soutien constant aussi bien des usagers
que des autorités concernées.
L'éventualité de sa suppressior) sera de
nature à mettre en cause les motivations
qui animent nos enfants. Il est donc tout à
fait normal que nous nous en émouvions.»

Paul Roncière, Haut-Commissaire, tient
à «rassurer. Il n 'a aucunement été envisagé
que celle-ci soit remise en question, voir
même supprimée.»

Pour le gouvernement, le Ministre de
l’Environnement de la Culture et de la

Recherche scientifique, Patrick Tahiata
Howell, remercie Jacques Ihorai «pour
toutes les actions que l'Église Évangélique
de Polynésie Française a menées et conti¬
nue de mener pour la préservation et la
promotion des reo maohi, particulièrement
dans ses paroisses et dans ses écoles du
dimanche. Je vous encourage à poursuivre
dans ce sens, et vous suggère d'introduire
dans ces écoles, une sensibilisation à des
thèmes plus larges comme l'éducation à la
culture traditionnelle et à la protection de
l'environnement. La filière Deug-licence de
langues et civilisations polynésiennes dont
l'éventuelle suppression nous inquiète,
sera maintenue pour les années à venir à
l'Université Française du Pacifique. Soyez
assuré que nous saurons nous faire le
relais de vos propositions et défendre la
place qui revient au reo maohi dans cette
institution, avec le même amour pour le
peuple polynésien qui vous habite. Je vous
invite à vous rapprocher du Ministère de
l'Éducation pour l'enseignement du reo
maohi comme langue vivante 1 dans les
collèges etJycées. Croyez que je vous sou¬
tiendrai dans cette démarche.»

«

Si la réponse du Ministre ne permet pas
d’assurer que la place du reo maohi est
définitive, ces réponses montrent que ce
«non problème» reste une question perma¬
nente pour laquelle nous sommes nom¬
breux à désirer une réponse définitive.
Alors aux questions pertinentes, il serait
souhaitable d’éviter les réponses imperti¬
nentes.

GILLES MARSAUCHE
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l.Nâ tamarli a Atamu. 2. E

raveraa no te rhonoi. E piti. 3.
Aita ta na. ua ... o ia. (huri)
Ohipa. (huri) E piti. 4. E tore.

Ani. 5. E areo, Aita ta na, ua ..

o ia. Tu. 6. Horoà. E numera.

(huri) E iôâ pii no te pâpâ. 7 E
toretore. E topa mai nià mai. 8.
E ànimara. Te tamaiti moà. Te
mahana. 9. (huri) Faahuru-ê-
raa. Haapaô

NAT&TARAVARAA
A. Te metua tumu o

Iteraèra. E. E faaotihia i te mau

mahana atoà. E faahanahana-
raa. F. Te ô i hara al o Atamu, la
... to ôe iôâ. H. Oiôi. (huri) E
ànimara. Rahi. I. Haapaô. Oia.
E pepe. M. Manava. E reta. E
porômu. N. E ere te mea âpi. E
piti reta. O. E areo. Tei faaora i
te ao nei. P. Tei roto i te pîpïria.
R. Pupu taata tamai. E ere te
raau. T. (huri) Te horoàraa te
tahi ite. MOANA A TAPEA
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TE ATUA E TE TAATA
I ROTO IA lETÜ METlA

Te faatià nei te mau Pâpairaa Moà, oia te
Pïpïria, i te mau iarereiraa i rotopO i te Atua
e te Taata ma te Metia e te Varna Moà. E te

faaüàüà atoà ra i te mau oho tei hotu mai nâ

roto i ta taua mau iarereiraa ra. E teie ïa te

tiaitururaa rahi e maheu mai nei :

Te Metia i iarereihia e te mau tàata pîpï¬
ria. o te Metia atoà ïa e (arerei roa mai nei ia
ôe nâ roto i te Aôraa Èvaneria. te ô no te

Pàpetitoraa e no te Ôroà a te Fatu, te àrue e
te himene haamaitai, te pure e te taiôraa
pïpïria, te tàvini i te mau taata atoà mâ te
tiaituru i te tupu-hope-roa raa mai te
faaàpïraa a te Pàtireia.

Te iarereiraa mai te Atua ia ôe nâ roto i

te Metia e te Vârua Moà, o te TENETE ia no

te FAAROO. No reira, nà roto i teie tumupa-
rau, i te mea hoi e e puta teie no te tauturu
i te mau Ôrometua Pupu, te mau Metua, te
mau Tomite Haapiiraa Tàpati, te mau
Ôrometua e te mau taata atoà, no te faai-
neine i te mau Haapiiraa Faaroo na te mau
Tamarii, te manaônaôraa rahi e vai nei, o te
vauvau ia i te tahi mau âmaa pàhonoraa no
te tahi mau uiuiraa faufaa roa e hotu nei i
roto i te Haapiiraa Faaroo.

TE FAANAHORAA O TEIE PUTA : Ua faa-
taahia, nâ nià i te taiôraa pïpïria tâtaitahi,
hoê Tatararaa Pïpïria, e te mau Tereraa
Haapiiraa. Ua âmuihia mai i roto i teie puta,
te tàatoàraa o te mau haapiiraa a te
Tamahou 1-2, Toù Aratai, e te Matahiapo 1-
2-3.

NO TE TAIÔRAA PÏPÏRIA : Ua faanaho-
hia mai hoê tuhaa Tatararaa Pïpïria, e hoê
tuhaa Feruriraa Parau. Na tâtou râ te reira
e faaôhipa tâmau, e e faaravai mâite mai.

NO TE H7\APIIRAA A TE MAU TAMARII :

Ua ferurihia mai te tahi mau tereraa. Tei
tâtou râ i te faatanotano-mâite-raa i te reira
ia au i te faito, te huru, e te hiroà o ta tâtou
mau tamarii, e ia au atoà i teimaraa ia tâtou
tâtaitahi. E na tâtou atoà e faaitoito i te pata
atu i te mau hohoà fenua, e te mau hohoà
taata no te mau haapiiraa.

TÂPÜRA O TE MAU HAAPIIRAA

TE FAAROO O ÂFERAHAMA
1. Àperama, o te hoé ia taata purutia : Tenete 11,26-32
2. To Àperama tîtau-raa-hia e te Atua : Tenete 12,1-5
3. To Àperama fariiraa ia lehova ei Atua no na : Tenete 12,6-9
4. Te taaéraa o Àperama râua o Rota : Tenete 13,1-18
5. To te Atua faaauraa i ta na faufaa ia Àperahamà: Tenete 15,1-21:17,1-27
6. Te pure ârai a Àperahama : Tenete 18,1-33
7. Te fanauraa o îtaata : Tenete 21,1-8
8. Te tûtia a Àperahama : Tenete 22,1-19
I NIÀ I TC ÈÂ NO TC TATAURO
1. Te tere o letu Metia i te ao nei (Tuhaa 1): Mareto 1,1-8
2. Te tere o letu Metia i te ao nei (Tuhaa 2): Mâreto 1,9-15
3. To letu Metia piiraa i ta na mau Pipi: Mâreto 1,16-20
4. Haapii, faatiàmâ e faaoraraa mai : Mâreto 1,21-39
5. Te àtuàturaa i te faaroo: .' Mâreto 2,1-12
6. Te Ôroà a te Fatu: Mâreto 14,22-26
7. Te pohe tatauro o letu Metia: Mâreto 15,20-47
I ROTO I TC FAAROO
1. Te tiàfaahouraa o letu Metia : Mâreto 16,1-8
2. Te faraa mai te Fatu i ta na mau Pipi : loane 20,19-29
3. Te Fatu e nâ Pipi no Èmâuta : Ruta Èv. 24,13-35
4. Te tonoraa te Fatu i ta na mau Pipi : Mâtaio 28,16-20
5. Te revaraa o te Fatu : Ôhipa 1,1-11
6. Penetetôte : Ôhipa 2,1-13
7. Te Aôraa Èvaneria : Ôhipa 2,14-36
8. Te fâriuraa i te Fatu : Ôhipa 2,37-41

NO TE TAPURAR^ I TE MAU HAAPII-
RAA NO TE MAU TÀPATI, E NO TE MAU
HiÔPOÀRAA : Na te mau Tomile Pâroita e te

mau Tomite Tuhaa e faanaho mâite i te reira
ia au i te oraraa o te Haapiiraa Tàpati
Pâroita e Tuhaa. e ia au atoà i te oraraa o te
mau Ôroà e haapaôhia nei e te E.E.P.F.

E haamata te hooraa o teie puta (200 àpi)
i te àvaè Tiunu 1995 i te Piha Ôhipa a te
Tomite Porotetani a te mau Haapiiraa Tapati
; 300 TF/puta.

Te haamauruuru maitai atu nei au i te
mau te mau taeaè e te mau tuahine o te

Àmaa Ôhipa no te mau Puta a te T.P.H.T.,
tei faaineine mâite mai i ta tâtou maa puta
iti no teie nà Matahiti Haapiiraa e piti 1995-
1997.

ANTONINO TIHIRI LUCAS

TE ATUA E TE TAATA
I ROTO IA
lETU METIA

L’agenda du Veà
Juin 1995

• 3 juin - Paea, 19h - Concours de chant, organisé
par le comité des Jeunes du 2ème arrondisse¬
ment, sur le thème «Te ihi huru rau».

• 6-9 Juin - Soutenance des mémoires dés étudiants
de l’école pastorale d’Hermon.

• 16 juin - Ralph Teinaore participe à Berne au 75e
anniversaire de la Fédération des Églises pro¬
testantes de la Suisse, il y représenté la CEVAA.

• 16-17 juin - Assemblée Générale du Comité
Protestant des Écoles du Dimanche (CPED) à
Papeete.

• 19 au 29 juin - Ralph Teinaore représente l’EEPF
au Conseil de la Cevaa à Bafoussan (Cameroun).

• 24 juin - Remise des diplômes aux étudiants de
4e année de l’école Pastorale d’Hermon.
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